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Antivo

 	� Ausführungen 
– �Lack Bianco weiß, kristallgrau, platingrau  

und schiefergrau, jeweils matt und hoch- 
glänzend

	 – Innenausführung: Lack Bianco weiß, matt
	 – �Fugenleiste, Schrankbeleuchtung, Paneel-

beleuchtung: Lack schiefergrau, matt

 	 Drehtürenschränke
	 – Endlos-Schranksystem
	 – Griffleiste auf jeder Tür
	 – Drehtüren mit Softabstoppung
	 – �Umfangreiches Zubehörprogramm für die 

Schrankinnenausstattung

 	 �Sonderanfertigungen  
– Kürzungen 
– Abschrägungen

 	� Besonderheiten  
– �Schubkästen mit Selbsteinzug und 

Softabstoppung
	 – �LED-Außenbeleuchtung: steuerbar mit  

Fußschalter oder dimmbar mit Funkfern- 
bedienung

	 – �Türöffnungssensor für die Schrank- 
innenbeleuchtung

	 – Umfangreiches Beimöbelprogramm

 	� Designs 
– �Bianco white, crystal grey, platinum grey 

and slate grey lacquer, both in matt and 
high gloss

	 – Interior: matt bianco white lacquer
	 – �Joint trim, wardrobe lighting, panel light-

ing: matt slate grey lacquer

 	 Wardrobes with side-hung doors
	 – Endless wardrobe system
	 – Handle strip on each door
	 – Side-hung doors with SoftStop
	 – �Wide range of accessories for fitting out 

wardrobe interiors

 	 �Special orders  
– Shortenings 
– Angles

 	� Special features  
– Drawers self-closing and with SoftStop

	 – �LED exterior lighting: controlled with foot 
switch or dimmable with remote control

	 – �Door-opening sensor for wardrobe interior 
lighting

	 – Extensive range of occasional furniture

INFORMATION DETAILS

ANTIVO  Bei diesen Drehtürenschränken 
wird Eleganz mal richtig großgeschrieben: 
Vier Lackausführungen stehen matt und 
hochglänzend zur Verfügung, schöne De-
tails heben sich in mattem Schiefergrau ab – 
und innovativ sind allemal die Beleuchtungs-
lösungen. Die Drehtürenelemente können 
endlos aneinandergereiht werden, und dank 
eines umfassenden Zubehörprogramms 
kann jeder Schrank individuell aufgepeppt 
werden. Ausgesuchte Beimöbel mit einer 
großen Konsolen- und Kommodenvielfalt 
ergänzen sinnvoll jeden Schlafraum – und 
sind in Kombination mit einem Drehtüren-
schrank ein perfekter Partner für Musterring 
Polster- oder Boxspringbetten!

ANTIVO  Elegance is a major feature of 
these wardrobes with side-hung doors: four 
lacquer versions are available in matt and 
high-gloss; lovely detailing stands out in 
matt slate grey – and the lighting solutions 
are always innovative. The elements with 
side-hung doors can be endlessly strung  
together – and, thanks to a comprehensive 
range of accessories, each wardrobe can be 
individually spiced up. Selected occasional  
furniture with a wide variety of bedside  
tables and chests of drawers complement 
every bedroom – and, used in combination 
with a wardrobe with side-hung doors, they 
are a perfect partner for Musterring uphol-
stered or box spring beds!

Elegante Drehtürenschränke
Elegant wardrobes with side-hung doors

Lack Bianco weiß  
Bianco white lacquer

Lack kristallgrau  
Crystal grey lacquer

Lack platingrau 
Platinum grey lacquer

Lack schiefergrau  
Slate grey lacquer

Lackausführungen, jeweils matt und hochglänzend
Lacquer finishes, both in matt and high gloss

Drehtürenschrank (2602), 6-türig, in Lack 
kristallgrau, matt, ca. B 302, H 239,  
T 60 cm; Polsterbett ELOS, Teppich JustB! 
TE150, Bettwäsche und Plaid EASE aus der 
Musterring Heimtextilienkollektion

Wardrobe with 6 side-hung doors (2602), 
in matt crystal grey lacquer, approx.  
W 302, H 239, D 60 cm; upholstered bed 
Elos, carpet JustB! TE150, bed linen and 
plaid EASE from the Musterring home  
textiles collection
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In Lack Bianco weiß, matt:  
– Kommode (4285) mit 4 Schubkästen, ca. B 120, H 80, T 42 cm;
– Standspiegel (0416), ca. B 40 cm;
– �Konsole (4040) mit Schubkasten, höhenverstellbare Metallkufen in 

Anthrazit, ca. B 60, H 48–64, T 42 cm;
– �Drehtürenschrank 6-türig (2602) mit 6 Griffleisten, Fugenleisten in 

Lack schiefergrau, matt, ca. B. 302, H 239, T 60 cm

Boxspringbett ELIAS,  
Leuchte LUNA aus der Musterring Leuchtenkollektion, 
Teppich COLORADO STRIPE aus der DELUXE COLLECTION,
Couchtisch FABIA

In matt bianco white lacquer:  
– Chest (4285) with 4 drawers, approx. W 120, H 80, D 42 cm
– Standing mirror (0416), approx. W 40 cm
– �Bedside table (4040) with drawer, height-adjustable metal runners 

in anthracite, approx. W 60, H 48–64, D 42 cm 
– �Wardrobe with 6 side-hung doors (2602) and 6 handle strips, joint 

trims in matt slate grey lacquer, approx. W 302, H 239, D 60 cm

Box spring bed ELIAS,  
lamp LUNA from the Musterring light collection, 
carpet COLORADO STRIPE from the DELUXE COLLECTION,
coffee table FABIA

SCHICK KOMBINIERT
SMART COMBINATIONS

Schöner Kontrast: 
farblich betonte Fugen-

leisten und Leuchten

Lovely contrast: 
colour-accentuated

joint trims and lamps
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Innovative Beleuchtung
Innovative lighting

Die LED-Schrankbeleuchtung in Lack schiefergrau, 
matt, ist mit einem Türöffnungssensor ausgestattet, 
der die Beleuchtung im Schrankinneren steuert. 
Standardmäßig mit Fußschalter, auf Wunsch und 
zusätzlich dimmbar mit Funkfernbedienung.

The LED wardrobe lighting in matt slate grey  
lacquer is fitted with a door-opening sensor that 
controls lighting in the wardrobe interior. With  
foot switch as standard, on request additionally  
dimmable with remote control.

Eindeutig: Musterring Qualität
Clearly, Musterring quality

In Lack platingrau, hochglänzend:  
– �Drehtürenschrank 6-türig (2602) mit 6 Griffleisten, Fugenleisten in 

Lack schiefergrau, matt, ca. B. 302, H 239, T 60 cm;
– �Konsole (4030) mit Schubkasten, Aufsatzpaneel (5087 / 5088) mit 

LED-Beleuchtung, höhenverstellbare Metallkufen in Anthrazit,  
ca. B 48, H 48–64, T 42 cm 

Boxspringbett BALINO,  
Teppich JustB! TE100, Couchtisch JustB! CT100

In high-gloss platinum grey lacquer:  
– �Wardrobe with 6 side-hung doors (2602) and 6 handle strips, joint 

trims in matt slate grey lacquer, approx. W 302, H 239, D 60 cm
– �Bedside table (4030) with drawer, add-on panel (5087 / 5088) with 

LED lighting, height-adjustable metal runners in anthracite,  
approx. W 48, H 48–64, D 42 cm 

Box spring bed BALINO,  
carpet JustB! TE100, coffee table JustB! CT100

6 www.musterring.com        7 



In Lack schiefergrau, hochglänzend:  
– �Drehtürenschrank 6-türig (2602) mit 6 Griffleisten, Fugenleisten in 

Lack schiefergrau, matt, ca. B. 302, H 239, T 60 cm;
– �Konsole (4053) mit 3 Schubkasten, ca. B 48, H 62, T 42 cm

Polsterbett DELPHI, Bettwäsche EASE und Kissen CORNER aus der 
Musterring Heimtextilienkollektion, Teppich COLORADO STRIPE aus 
der DELUXE COLLECTION, Couchtisch JustB! CT100

Polsterbett BALINO
Upholstered bed BALINO

In high-gloss slate grey lacquer:  
– �Wardrobe with 6 side-hung doors (2602) and 6 handle strips, joint 

trims in matt slate grey lacquer, approx. W 302, H 239, D 60 cm
– Bedside table (4053) with 3 drawers, approx. W 48, H 62, D 42 cm

Upholstered bed DELPHI, bed linen EASE and cushions CORNER 
from the Musterring home textiles collection, carpet COLORADO 
STRIPE from the DELUXE COLLECTION, coffee table JustB! CT100

Beste Partner: 
ANTIVO und Musterring

Boxspring- und Polsterbetten

Best partners: 
ANTIVO and Musterring

box spring and upholstered beds

PARTNERSCHAFTEN
PARTNERSHIPS
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Dank eines Sensors erhellt die LED-Beleuchtung beim Öffnen der 
Tür auch den Innenraum. Sind die Türen geschlossen, leuchtet nur 
das Außenlicht. Eingeschaltet wird das Licht per Fußschalter, optional 
mit einer Funkfernbedienung, die das Licht zusätzlich dimmen kann.

Thanks to a sensor, the LED lighting also illuminates the interior 
when the door is opened. Only the exterior light will be illuminated  
if the doors are closed. The light is switched on by foot switch,  
optionally via remote control that can additionally dim the light.

Ein umfangreiches Zubehörprogramm steht zur Verfügung, mit 
dem sich jeder Schrank individuell und mit komfortablen Funktionen 
ausstatten lässt. Mehr Infos und eine komplette Übersicht finden Sie 
in der Preis- und Typenliste und unter www.musterring.com

An extensive range of accessories is available, with which each 
wardrobe can be individually equipped with comfortable functions 
and features. For more information and a complete overview, consult 
the list of prices and types and visit www.musterring.com.

Die vier Farbvarianten im direkten Vergleich: Lack Bianco weiß, 
Lack kristallgrau, Lack platingrau und Lack schiefergrau, die jeweils 
matt und hochglänzend zur Auswahl stehen. Der Schrank in Wunsch-
farbe kann individuell mit Leben gefüllt werden: Dazu empfehlen 
wir Ihnen einen Blick auf unsere Internetseite in die ANTIVO Preis- 
und Typenliste sowie ein Beratungsgespräch in einem Musterring 
Einrichtungshaus.

The four colour options in a direct comparison: choose from 
among Bianco white lacquer, crystal grey lacquer, platinum grey  
lacquer and slate grey lacquer, each with a matt or high-gloss finish. 
The wardrobe in the desired colour can be individually filled with life: 
for this purpose, we recommend that you take a look at the ANTIVO 
list of prices and types on our website and seek a consultation in a 
Musterring furniture store.

Lack Bianco weiß
Bianco white lacquer

Lack kristallgrau
Crystal grey lacquer

Lack platingrau
Platinum grey lacquer

Lack schiefergrau
Slate grey lacquer

 ACHTEN SIE DARAUF 
MAKE CERTAIN
Die Innenplakette belegt, dass Sie ein Original 
Musterring Qualitätsmöbel mit 5 Jahren Garantie  
gekauft haben!

The interior plaque confirms that you have  
purchased an original item of Musterring quality 
furniture with a 5-year guarantee!

Ask your 
furnishing consultant 
for original colour and 

material samples!

Fragen Sie Ihren  
Einrichtungberater 

nach original Farb- und 
Materialmustern!

Vier Farbvarianten, viel Zubehör
Four colour options, lots of accessories
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

12_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)180 
1592-222

Se rv i c e


